
Организация Объединенных Наций  A/77/L.105 

 

Генеральная Ассамблея  
Distr.: Limited 

25 August 2023 

Russian 

Original: English 

 

 

23-16496 (R)    290823    300823 

*2316496*  
 

Семьдесят седьмая сессия  

Пункт 126 повестки дня 

Укрепление системы Организации Объединенных Наций 
 

 

 

  Австрия, Азербайджан, Андорра, Аргентина, Бангладеш, Беларусь, 

Бельгия, Болгария, Бразилия, Вануату, Венгрия, Гватемала, Германия, 

Гондурас, Греция, Доминиканская Республика, Египет, Индонезия, 

Ирландия, Испания, Кабо-Верде, Кения, Кипр, Коста-Рика, Лаосская 

Народно-Демократическая Республика, Латвия, Литва, Люксембург, 

Малайзия, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Нидерланды 

(Королевство), Перу, Польша, Португалия, Объединенная Республика 

Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Республика Молдова, 

Румыния, Сальвадор, Сент-Винсент и Гренадины, Сербия, Сингапур, 

Словакия, Словения, Таиланд, Тимор-Лешти, Туркменистан, Филиппины, 

Финляндия, Хорватия, Чехия, Эквадор, Экваториальная Гвинея и 

Ямайка*: проект резолюции 
 

 

  «Модель Организации Объединенных Наций» 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 подтверждая принципы и цели Устава Организации Объединенных 

Наций, 

 подтверждая также Всеобщую декларацию прав человека1  и Повестку 

дня в области устойчивого развития на период до 2030 года2 и вновь заявляя о 

своем твердом намерении создать условия, благоприятствующие полной реали-

зации прав человека и потенциала молодежи, и помочь нашим странам восполь-

зоваться демографическим дивидендом, 

 подтверждая далее Всемирную программу действий, касающуюся моло-

дежи, которая была принята Генеральной Ассамблеей в ее резолюциях 50/81 от 

14 декабря 1995 года и 62/126 от 18 декабря 2007 года, 

 ссылаясь на декларацию о праздновании семьдесят пятой годовщины Ор-

ганизации Объединенных Наций, принятую 21 сентября 2020 года3, признавая, 

__________________ 

 * Любые изменения в списке авторов проекта резолюции будут отражены в официальном 

отчете о заседании. 

 1 Резолюция 217 A (III). 

 2 Резолюция 70/1. 

 3 Резолюция 75/1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/50/81
https://undocs.org/ru/A/RES/62/126
https://undocs.org/ru/A/RES/217(III)
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/75/1
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что наши проблемы взаимосвязаны и что их можно решить только путем укреп-

ления международного сотрудничества и активизации многостороннего под-

хода, и подтверждая содержащиеся в этой декларации обязательства глав госу-

дарств и правительств, представляющих народы мира, в частности те, которые 

касаются учета мнений молодежи и работы с ней,  

 ссылаясь также на свою резолюцию 76/6 от 15 ноября 2021 года о после-

дующей деятельности в связи с докладом Генерального секретаря, озаглавлен-

ным «Наша общая повестка дня»4, представленным в качестве основы для даль-

нейшего рассмотрения государствами-членами и содержащим ряд предложений 

по содействию эффективному и конструктивному взаимодействию с молодежью 

и обеспечению более систематического учета ее мнений в рамках всей системы 

Организации Объединенных Наций путем расширения ее прав и возможностей 

и наращивания потенциала, 

 приветствуя учреждение Молодежного бюро Организации Объединенных 

Наций5 и напоминая, что его функция заключается, среди прочего, в том, чтобы 

содействовать значимому, инклюзивному и эффективному участию молодежи, а 

также молодежных и ориентированных на молодежь организаций в деятельно-

сти Организации Объединенных Наций, работая в тесном сотрудничестве со 

структурами в рамках всей системы Организации Объединенных Наций, 

 приветствуя также работу Посланника Генерального секретаря по делам 

молодежи в целях удовлетворения потребностей и уделения внимания молодежи 

в качестве одного из сквозных приоритетов Организации Объединенных Наций 

путем обеспечения того, чтобы мнения молодежи учитывались во всех сферах 

деятельности Организации Объединенных Наций, а также, в частности, ее ра-

боту по согласованию усилий с различными подразделениями Организации 

Объединенных Наций, правительствами и их делегатами из числа молодежи, 

гражданским обществом, молодежными организациями и представителями 

научных кругов и средств массовой информации в целях усиления, упрочения и 

укрепления позиции молодежи в системе Организации Объединенных Наций и 

за ее пределами, 

 принимая во внимание важный вклад Молодежного форума Экономиче-

ского и Социального Совета в осуществление Повестки дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года и в проведение десятилетия действий по 

достижению поставленных в ней целей и то, что он служит для молодежи из 

всех регионов важной платформой, позволяющей ей продолжать делиться сво-

ими идеями, проблемами и приоритетами и вести диалог с государствами-чле-

нами и другими заинтересованными сторонами, 

 ссылаясь на Лиссабонскую декларацию по молодежной политике и про-

граммам, принятую на Всемирной конференции министров по делам молодежи 

в 1998 году, и в этой связи приветствуя проведение 22 и 23 июня 2019 года Все-

мирной конференции министров по делам молодежи 2019 года и Молодежного 

форума «Лиссабон+21» и принимая к сведению Декларацию по молодежной по-

литике и программам6, 

 отмечая прогресс, достигнутый в осуществлении Молодежной стратегии 

Организации Объединенных Наций «Молодежь-2030», которая была выдвинута 

Генеральным секретарем в сентябре 2018 года и которая направлена на удовле-

творение потребностей молодежи и реализацию ее потенциала в качестве 

__________________ 

 4 A/75/982. 

 5 См. резолюцию 76/306. 

 6 A/73/949, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/76/6
https://undocs.org/ru/A/75/982
https://undocs.org/ru/A/RES/76/306
https://undocs.org/ru/A/73/949
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движущей силы перемен, а также создание глобального партнерства «Поколение 

без границ», призванное обеспечить, чтобы к 2030 году все без исключения мо-

лодые люди имели возможность получить образование, пройти обучение и про-

фессиональную подготовку или трудоустроиться, 

 отмечая также вклад соответствующих конференций, форумов и глобаль-

ных инициатив, касающихся молодежи, на международном, региональном и 

субрегиональном уровнях, в частности четырех сессий Всемирного молодеж-

ного форума, проведенных в Шарм-эш-Шейхе, Египет, в ноябре 2017 года, но-

ябре 2018 года, декабре 2019 года и январе 2022 года, 

 подчеркивая важную роль молодежи в деле содействия обеспечению мира 

и безопасности, устойчивого развития и осуществлению прав человека, а также 

важность полного, эффективного, конструктивного и инклюзивного участия мо-

лодежи в принятии решений, 

 признавая, что Комитет по информации является главным вспомогатель-

ным органом Генеральной Ассамблеи, уполномоченным выносить ей рекомен-

дации относительно деятельности Департамента глобальных коммуникаций 

Секретариата, 

 особо отмечая важность многоязычия в деятельности Организации Объ-

единенных Наций, 

 особо отмечая также, что образование, как формальное, так и неформаль-

ное, и профессиональная подготовка способствуют равенству и социальной ин-

теграции, и напоминая в этой связи о необходимости существенно увеличить 

число молодых людей, обладающих навыками для трудоустройства, получения 

достойной работы и занятия предпринимательской деятельностью,  

 1. признает важный вклад «Модели Организации Объединенных 

Наций» в развитие дипломатии и международного сотрудничества и в укрепле-

ние потенциала молодежи в области международных отношений посредством 

предоставления ей необходимых знаний и возможностей; 

 2. рекомендует государствам-членам поддерживать организацию меро-

приятий по линии программы «Модель Организации Объединенных Наций» в 

целях повышения осведомленности о важности всестороннего, равноправного 

и конструктивного участия молодежи в реализации многостороннего подхода и 

решении глобальных проблем и наращивания потенциала и расширения возмож-

ностей молодежи для конструктивного взаимодействия с Организацией Объеди-

ненных Наций; 

 3. рекомендует системе Организации Объединенных Наций поддержи-

вать программы «Модель Организации Объединенных Наций», сообразно об-

стоятельствам, посредством обмена информацией и наращивания потенциала, в 

том числе в развивающихся странах; 

 4. призывает гражданское общество и другие заинтересованные сто-

роны организовывать мероприятия по линии программы «Модель Организации 

Объединенных Наций» и участвовать в них в качестве средства привлечения мо-

лодежи к реализации многостороннего подхода и международному сотрудниче-

ству в соответствии с основными принципами и ценностями Организации Объ-

единенных Наций; 

 5. рекомендует государствам-членам и всем соответствующим заинте-

ресованным сторонам, включая систему Организации Объединенных Наций, со-

действовать обеспечению равных возможностей для всех в получении доступа 

к программам «Модель Организации Объединенных Наций», поощряя при этом 
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толерантность, недискриминацию и гендерное равенство, а также способствуя 

социальной инклюзии и интеграции; 

 6. поддерживает работу Департамента глобальных коммуникаций и ре-

комендует активизировать деятельность по обеспечению использования помимо 

официальных языков, сообразно обстоятельствам, в рамках имеющихся ресур-

сов и с учетом целевой аудитории других языков, используемых в информаци-

онных центрах Организации Объединенных Наций, с тем чтобы охватить как 

можно более широкую аудиторию, в том числе посредством доступных форм 

коммуникации, включая представление информации в про стой для понимания 

форме, и донести информацию о работе Организации Объединенных Наций и 

послания и сообщения Генерального секретаря до людей во всех уголках мира 

ради укрепления международной поддержки деятельности, инициатив и целей 

Организации; 

 7. приветствует взаимодействие Департамента глобальных коммуни-

каций с клубами и конференциями по линии программы «Модель Организации 

Объединенных Наций» по всему миру и просит Департамент продолжать свои 

усилия по информированию организаторов и участников мероприятий по линии 

программы «Модель Организации Объединенных Наций» о практике, процеду-

рах и нормах Организации, обеспечивая тем самым точность имитационного 

моделирования и поощряя приверженность ценностям Организации Объединен-

ных Наций; 

 8. принимает к сведению Руководство Организации Объединенных 

Наций по осуществлению программы «Модель Организации Объединенных 

Наций», недавно опубликованное Департаментом глобальных коммуникаций, с 

удовлетворением отмечает эту принятую Департаментом меру по обеспечению 

того, чтобы в рамках мероприятий по линии программы «Модель Организации 

Объединенных Наций» имитация работы Организации Объединенных Наций 

была еще более достоверной, просит Департамент обеспечить наличие Руковод-

ства на всех шести официальных языках Организации Объединенных Наций в 

рамках имеющихся ресурсов, призывает далее государства-члены поддержать 

публикацию изданий Руководства Организации Объединенных Наций по осу-

ществлению программы «Модель Организации Объединенных Наций» на дру-

гих языках и обновлять Руководство по мере необходимости и рекомендует Де-

партаменту и впредь участвовать в реализации программ «Модель Организации 

Объединенных Наций», которые являются важным инструментом ознакомления 

молодежи с многосторонним подходом и методами работы Организации Объ-

единенных Наций; 

 9. признает значение сети информационных центров Организации Объ-

единенных Наций для популяризации информации и руководящих указаний ор-

ганов системы Организации Объединенных Наций в целях распространения со-

общений и информации о соответствующих мероприятиях Организации Объ-

единенных Наций, включая ее фонды и программы и специализированные учре-

ждения, особенно в развивающихся странах, учитывая, что информация на 

местных языках оказывает наиболее сильное воздействие на местное население, 

и для мобилизации поддержки работы Организации Объединенных Наций на 

местном уровне; 

 10. отмечает, что в соответствии со своей резолюцией 58/126 от 19 де-

кабря 2003 года об активизации работы Генеральной Ассамблеи избранный, но 

еще не вступивший в должность Председатель Генеральной Ассамблеи, прини-

мая во внимание мнения, изложенные государствами-членами, и после консуль-

таций с действующим Председателем и Генеральным секретарем предлагает во-

прос или вопросы, представляющие всеобщий интерес, а государствам-членам 

https://undocs.org/ru/A/RES/58/126
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предлагается высказываться по ним в ходе общих прений на предстоящей сес-

сии Ассамблеи, и рекомендует организациям принимать во внимание эти темы 

при проведении мероприятий по линии программы «Модель Организации Объ-

единенных Наций»; 

 11. отмечает, что День Организации Объединенных Наций (24 октября) 

посвящен повышению осведомленности о целях и достижениях Организации и 

мобилизации поддержки осуществляемой ею деятельности и может быть также 

эффективно использован для повышения осведомленности о роли «Модели Ор-

ганизации Объединенных Наций» в привлечении молодежи к реализации мно-

гостороннего подхода и международному сотрудничеству; 

 12. рекомендует Молодежному бюро Организации Объединенных Наций 

осуществлять последующую деятельность в тех областях, в которых система 

Организации Объединенных Наций потенциально может оказать поддержку 

«Модели Организации Объединенных Наций». 

 


